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A x h e n d a  

 

Seminar Rajonal mbi Pjesëmarrjen e Grave Rome, Ashkalinje dhe Egjiptiane në 
Politikë  

22-23 Nëntor 2012, Hotel Karposh, Shkup   

Dita 1 
 
09:00  Regjistrimi  
 
09:15 – 09:30 Fjalë hyrëse nga Shkëlqesia e tij Ralf Bret, Shef i Misionit të OSBE-së në 

Shkup  (TBC) dhe Milena Isakovic, Koordinatore Rajonale e BPRI; 
 

Moderatore: Kristin Van der Leest, Këshilltare mbi Cështjet Gjinore pranë 
ODIHR  

   
09:30 – 10:00 Hyrje nga Mabera Kamberi, Ministria e Punës dhe Politikës Sociale; 
                        Sfondi i seminarit (Përvoja nga Varshava)  
                        Qëllimet dhe synimet e këtij seminari 
 
10:00 – 10:30  Pushim për kafe  
 
10:30 – 10:40 Mesazh video nga Rita Isak, Eksperte e Pavarur mbi Cështjet e 

Minoriteteve pranë Kombeve të Bashkuara;  
 
10:40 – 11:00 Mediat sociale si një mjet për ndryshim dhe barazia gjinore, Jelena Savic, 

Aktiviste nga Serbia;  
 
11:00 – 11:30 Gratë dhe rrjeti i grave si agjentë për ndryshim 
                        Elena Dimushevska, Drejtoreshë ekzekutive e rrjetit kombëtar për luftën 

kundër dhunës ndaj gruas dhe dhunës familjare  
  
11:30 – 12:20 Vendim-marrja politike e grave dhe rrjetëzimi; 
 Daniela Kolarova, Drejtoreshë, Fondacioni Partners Bullgaria  
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12:20 – 12:40 Pyetje dhe përgjigje  
 
12:40 – 14:00 Drekë  
 
14:00 – 17:00 Grupet  e punës I dhe II 

 GP 1: Pjesëmarrja politike  
Prezantuar nga: Vladimir Lazovski, Qendra për Bashkëpunim 
Ndërkombëtar e Maqedonisë (MCIC) 
Proçes verbal: Aleksandar Lazovski, Oficeri Kombëtar i Projektit  
Në këtë grup pune, do të ketë përkthim në gjuhët: maqedonase dhe 
shqipe; 

 GP 2: Vendim-marrja  
Prezantuar nga: Aleksandar Krzalovski, Qendra për Bashkëpunim 
Ndërkombëtar e Maqedonisë (MCIC) 
Proçes verbal: Milena Isakovic, Koordinatore rajonale  
Në këtë grup punues, do të ketë përkthim në gjuhën 
boshnjake/kroate/serbe/malazeze dhe angleze 

 
17:00 – 17:30 Përmbyllje plenare  
 
19:00 Darkë në Hotel Karposh  
 
Dita 2 – Dy grupe të punës, me fillim në orën 9:00 
 

 GP 1 (gjysëm-dite) mbi regjistrimin/incizimin e prezantimit/ fjalimit (politik)  

Udhëhequr nga: Dushko Arsovski, RTV i Maqedonisë, ish Shef i Zyrës së BBC – 
Shërbimi Botëror në Shkup  

 GP 2 (gjysëm-dite) stimulimi i roleve – mentorim dhe formimi i rrjeteve 
(networking) 

Udhëhequr nga: Eva Deak, Drejtoreshë Ekzekutive, Partnerë për Ndryshime 
Demokratike – Hungari  

 
Dreka do të jetë prej orës 12:00 deri më ora 13:00. Do të ketë një pushim për kafe në çdo 
grup pune (në orën 10:30 dhe në orën 14:30). 
 
Përkthimi: ju lutemi keni parasysh se nga ora 9:00 deri në ora 12:00 pjesëmarrësit të cilët 
kanë nevojë për përkthim në gjuhën maqedonase dhe në gjuhën shqipe do të jenë në GP 
1, dhe pastaj do të ndërrohen në GP2 nga ora 13:00 deri në orën 17:00. 
 
Pjesëmarrësit të cilët kanë nevojë për përkthim në gjuhët: 
boshnjake/kroate/malazeze/serbe dhe angleze do të jenë në GP2 në mëngjes, pastaj do të 
ndërrohen në GP1 pas drekës.  
 
 
 
 


